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			Lugten af krudt rammer mine næsebor som en kniv, og jeg er nødt til at flytte tøjlerne over i venstre hånd for at holde mig for næsen og munden med den anden. Røgen slipper alligevel ned i lungerne. Jeg hoster, så mine øjne fyldes med tårer. Væk, lad mig komme væk herfra! Den brune hest under mig har tændt sit flugtinstinkt, og alle dens muskler er spændte, da den strækker ud i en hæsblæsende ga­lop over sletten. Gennem røgen får jeg pludselig øje på den lille by med voldgraven ... vi har galoperet i cirkler! Hesten har ført mig tilbage til slagmarken, den skøre krikke! 

			“Ikke den vej,” råber jeg og får halvvejs vendt den, så den ikke styrter lige ind i slaget, der kæmpes bag byen. Jeg lader den løbe, så længe det bare går hurtigt fremad, men det er ikke den rigtige vej. Vi bevæger os længere og længere væk ... jeg har lovet at finde tilbage, jeg skal!

			Et kæmpe brag eksploderer tæt på os, og hesten springer til siden med et ryk og skifter retning. Jeg når heldigvis at klemme mig fast i sadlen. Den sætter i en sanseløs flugt over sletten, hvor solen blegt prøver at trænge gennem røgen. Pletvist kan jeg se livløse skikkelser strøet over jorden. Mænd prøver at komme på benene, andre leder efter deres heste eller råber kammeraters navne i det slørede landskab. 

			Længere fremme får jeg øje på en gyldenfarvet hest, der er sunket sammen på jorden, og en bange anelse kryber over mig. 

			“Åh Gud, lad det ikke være sandt! Lad det være en anden hest, en anden rytter,” hvisker jeg med rystende stemme. Jeg læner mig tilbage og får endelig sagtnet farten. Som et falkeblik søger mine øjne efter genkendelse i de dødes ansigter.

			“Bare han er flygtet,” mumler jeg og får hesten helt ned i skridt og rider mellem ligene. En mand med ansigtet smurt ind i blod krabber sig frem mod os. Han stønner et eller andet, jeg ikke forstår, og med en dyb rallen falder han om i græsset foran os. Den brune hest under mig fnyser og begynder at trippe. Og da ser jeg ham ... jeg genkender straks det snoede overskæg. Han ligger fladt på ryggen flere meter fra hesten med et tomt stirrende blik mod himlen, mens blodet løber i en tyk stråle fra halsen ned i det stride græs. Mine øjne sløres af tårer, og idet jeg vender hesten, opdager jeg fire ryttere i rustninger ride lige mod mig. To har løftet deres kårder, de andre sigter på mig med rytterpistoler. Jeg klemmer underbenene ind mod hesten. 

			“Kom nu!” Min stemme knækker over. “Få os væk herfra.” 

			Det er, som om hesten forstår min bøn, og vi galoperer af sted næ­sten uden at ramme jorden. Væk fra røgen, væk fra lyden af skræmte krigsheste og brølende mænd, der er ved at opgive alt. Men mine forfølgere haler sig langsomt ind på os. Jeg kan høre deres råb, men forstår ikke deres sprog. 

			Et højt knald lyder tæt ved mit hoved, hesten drejer skarpt til venstre, og jeg bliver halvvejs kastet af. Min venstre fod er røget ud af stigbøjlen, og jeg klynger mig til hestens hals.

			“Rooolig!” siger jeg, men braget har efterladt en susen i ørerne, og jeg kan dårligt nok høre min egen stemme. Hesten fortsætter sit vilde ridt, mens jeg krabber mig tilbage i sadlen. Vi nærmer os en mørk gran­skov, der grænser op til de skovklædte bakketoppe, og jeg får en ide.

			“Nu skal I se løjer,” hvisker jeg med sammenbidte tænder. 

			Jeg styrer hesten ind i skoven og zigzagger mellem grantræerne. Hesten reagerer hurtigt på mine signaler. Endelig har den forstået, at hvis vi skal klare den, må vi samarbejde. Det føles næsten som en dans, højregalop, venstregalop, højregalop. 

			Jeg vender mig i sadlen for at se, om mine forfølgere har givet op, da endnu et knald lyder. Min skulder får et ordentligt slag, som om nogen sparker mig hårdt, og jeg kan ikke styre min overkrop og falder stønnende sammen hen over hesten. En brændende fornemmelse svider min hud og borer sig videre ind i mit kød under rustningen. 

			Triumferende hyl lyder bag mig, og jeg prøver at rette mig op igen, men det er umuligt. Det føles, som om nogen har stukket en kniv ind bag mit skulderblad, og brystpladen trykker, så jeg næsten ikke kan få vejret. Hesten sænker tempoet, og dens ører bevæger sig om mod mig for at forstå, hvorfor jeg dingler så mærkeligt i sadlen.

			“Fremad, vi skal ... fremad,” hvisker jeg. Min højre arm er lammet. Jeg skifter tøjlen over i den svage hånd, ryster den stålbeklædte handske af den anden hånd og griber fat oppe ved skulderen, hvor det brænder. Jeg mærker de rå kanter omkring skudhullet; kuglen har boret sig lige gennem rygpladen. Og jeg kikker på fingrene og ser blodet. Da jeg løfter armen pibler blod ned langs underarmen. 

			“Der fik de mig!” stønner jeg, og hesten sætter ned i trav. De bumpende bevægelser får min krop til at hoppe op og ned, og det er svært at blive siddende i sadlen. Jeg klemmer alt, hvad jeg kan, men benene vil ikke lystre ... det summer så mærkeligt i mine underben. 

			“Åh Gud!” hvisker jeg og lukker øjnene. 

			Jeg glider af hesten og lander på skovens bund med et bump. Slaget værker i kraniet, og en smag af metal fylder min mund. Jeg prøver at komme op at sidde, mens jeg gnubber venstre side af panden. 

			Væk, jeg må væk, flyver det gennem mit hoved. Den højre arm dingler tungt ned langs siden, og jeg griber fat i min arm oppe ved skulderen og kommer op på knæ. Må tjekke om jeg er ved at forbløde. Jeg stryger hånden rundt om højre skulder. Mærkeligt! Der er intet blod, men der er heller ingen følelse i armen. Nu er det ude med mig. Min hals snører sig sammen. Og jeg fik ikke engang sagt ordentlig farvel til min far. Kom han mon i sikkerhed? ... Hov, hvor er mine forfølgere? Jeg drejer hovedet for at orientere mig. Der er mørkt. Og helt stille. Men hvor er hesten? Den er sikkert stukket af til et bedre sted. Det har den fortjent. 

			Jeg sætter det ene ben i jorden og får skubbet mig helt op at stå. Jeg kan ikke se rytterne, men føler, de er her. Tæt på, et eller andet sted. Jeg humper rundt om mig selv. Og nu ser jeg et rødt lys, der blinker svagt. Hvad skal det nu betyde? Er kampen endelig forbi? 

			Det prikker voldsomt i min arm, og jeg får en fornemmelse af, at det hjælper at ruske den voldsomt. Blodet løber langsomt ud i underarmen; stille og roligt pibler det ud i hånden og i fingrene. Det gør lidt ondt. Jeg kan se det røde lys klarere nu. Det er nogle tal. 8.34, står der. Ovre ved vinduet lister et svagt morgenlys sig ind gennem en lille spræk­ke i gardinet. 

			Jeg kan bevæge fingrene nu, og en tid står jeg og bøjer og stræk­ker dem. Min nakke føles våd, og jeg tørrer sveden væk med hånden. Dy­nen ligger på gulvet og har sikkert taget lidt fra, da jeg ramte gulvet. Mærkeligt med den drøm! Nu er det anden gang, jeg drømmer det samme. Hvad skal det betyde? Jeg hiver dynen op og svøber den om­kring mig. Den er stadig varm, og jeg putter mig ned i sengen igen. Det er sådan en sej drøm! Uhyg­gelig, men alligevel spændende på en underlig måde. Jeg gnubber igen den ramte skulder. Det føltes bare så virkeligt. Er det mon sådan, man har det i virkeligheden, hvis man bliver skudt? Og føles det sådan, når man ser i øjnene, at man skal dø helt alene på et sted, man ikke kender? 

			Jeg ruller mig sammen under den varme dyne som en lille ræv i sin hule. Jeg kan høre Johanne og Henrik snakke nede i køkkenet. De er vel ved at ordne lørdagsmorgenbordet med rund­stykker og snegle. Det er det bedste ved lørdage. Rundstykker og snegle! Sidde og hygge ved bordet, måske læse nogle hesteblade og så gå ud til ... 

			Det føles som et slag i maven. Nu husker jeg det. I dag er da­gen. Jeg skal sige farvel og aldrig se ham mere. Aldrig! Tanken får min hals til at snøre sig sammen. Jeg trækker dynen helt op over hovedet og synker nogle gange for at få klumpen i halsen til at forsvinde, men jeg kan ikke bremse tårerne. Døren går op. 

			“Godmorgen, skat,” siger Johanne. “Ligger du og gemmer dig?”

			Jeg kan høre hendes skridt over mod mig. Sengen gynger, da hun sætter sig. Jeg vil ikke have, at hun skal se, jeg græder ... jeg kan godt klare dette her. Johanne hiver i dynen, men jeg flår den tilbage. Der er stille et øjeblik.

			“Har du sovet godt, lille ven?” spørger hun på den der pædagogiske børnelægemåde. Gad vide, om de lærer det under uddannelsen? At tale så åndssvagt til børn? 

			Der er ikke meget ilt tilbage under den varme dyne. Jeg tørrer øjnene, slår dynen til side og kommer op at sidde. Vi sidder et øjeblik ved siden af hinanden uden at sige noget. Johanne begynder at kradse mig op og ned ad ryggen. Det er på en måde meget rart. 

			“Jeg kan godt forstå, at du er ked af det,” siger Johanne med blød stemme. “Han er din bedste ven, og selvom du måske ikke har lyst lige nu, vil vi gerne tilbyde dig en ny hest til din fødselsdag.”

			En ny hest! Jeg rejser mig hurtigt op. Som om man bare kan købe sig en ny ven. Jeg går over til klædeskabet for at finde noget tøj. Det hele ligger hulter til bulter inde på hylderne, så jeg roder i stedet i tøjbunken, der ligger som en myretue midt på gulvet.

			Det er, som om det trykker på den ene lunge. Den åndssvage træstub! Hvorfor skulle den lige ligge der, hvor vi red? Jeg kan mærke det bøjede ribben, når jeg rækker ned efter tøjet. 

			“Det var et mirakel, at hesten ikke landede oven på dig,” siger Jo­hanne. Det har hun sagt hundrede gange før, og jeg vælger at ignorere hende. Jeg fisker mine slidte jeans op, dem, jeg altid har på.

			“Når jeg ser de skader, børn kommer ind med på sygehuset, så priser jeg mig lykkelig for ...”

			“Ja, det er et held, jeg ikke skal aflives, bare fordi mit ribben er bø­jet,” afbryder jeg hende. Ærmerne på min sweatshirt har vendt sig på vrangen; de vil ligesom ikke rettes ud. Johanne sukker.

			“Du hørte jo selv dyrlægen. Der er ikke mere, vi kan gøre. Hans ben bliver aldrig godt igen.”

			Jeg kyler sweatshirten på gulvet og leder efter en anden bluse.

			“Skal jeg ikke hjælpe dig?” spørger Johanne.

			“Nej, jeg kan godt selv.” Jeg finder en krøllet, grå bluse med små dødningehoveder på og trækker den over hovedet.

			“Skal den ikke til vask, den der?” spørger Johanne forsigtigt. Jeg ryster på hovedet.

			“Måske vi to skulle tage en tur i byen sammen? En rigtige tøsetur! Så køber vi nyt tøj til dig, måske nogle smarte bluser med lidt farve ...”

			“Ikke for min skyld,” mumler jeg og undgår hendes blik, da jeg stryger ud af døren. For enden af trapperne er jeg lige ved at støde ind i Henrik.

			“Hej, du! Skal du ikke have et rundstykke?” spørger han med munden fuld af brød. Men jeg er allerede strøget forbi ham. 

			Inde i stalden er der en veltilfreds gumlen. Et lille, hvidt hoved titter frem ved den første boks. Jeg kan ikke lade være med at smile ad naboens lille pony.

			“Din lille gavtyv,” mumler jeg og nusser den på mulen. “Nu skal du snart sige farvel til din ven.” Et vrinsk lyder fra boksen ved siden af. Det røde hoved, der altid plejer at stikke hurtigt frem, lader vente på sig. Jeg kan høre, hvordan han kæmper for hvert skridt, han tager. Min hals snø­rer sig sammen igen. 

			“Hej, basse,” mumler jeg og går helt hen til tremmerne. Den røde hest står midt i boksen og kikker på mig med venlige øjne. Han humper besværet hen mod mig. Jeg får ondt i maven, bliver nødt til at gå ind til ham. Jeg skubber boksdøren til side og træder ind på den bløde halm. Han snuser til mig, og jeg aer ham over næseryggen. Stryger hån­den ned langs halsen, over ryggen. Ribbenene træder tydeligere frem under pelsen. Han har heller ikke spist meget på det sidste. Jeg stryger hånden videre over kroppen, hen over krydset og går bag ham om på den anden side. Det store hoved følger mig med nysgerrige øjne. Men han virker træt. Jeg går op til hovedet igen og støtter min pande mod hans. Indsnuser den velkendte hesteduft. Duften minder mig om skovturene om sommeren, lyset, fuglene, de grønne blade, den vilde galop ved stranden; jeg faldt i vandet, men det var sjovt. Vintrene, hvor han trak mig efter sig på ski, og vi for vild i snedriverne, men vi var sammen og fandt altid hjem. Tilliden, når jeg red på den bare hesteryg. Uden sadel, uden bid eller hovedtøj, men alligevel så lydhør. Fri og for­bundet.

			Jeg mærker tårerne løbe ned på pelsen. Hvor er det uretfærdigt, at man er nødt til at sige farvel til dem, man holder allermest af. 

			“Undskyld,” hvisker jeg og bakker hurtigt ud af boksen. 

			Jeg låser min dør og lægger mig tilbage i sengen med dynen over hovedet. Det banker på døren.

			“Thea? Lukker du ikke op, skat?” spørger Johanne. 

			“Lad mig være. Jeg kommer ikke ned igen.” 

			Der er stille et øjeblik bag døren. 

			“Thea, du skal tage ordentlig afsked med din hest.”

			“Om en time er han alligevel død, og så er han ligeglad med, om jeg har sagt farvel eller ej.” Jeg trækker dynen over hovedet igen.

			“Det er for din egen skyld, Thea. Du vil fortryde, hvis du ikke får sagt farvel”. Johanne rusker i håndtaget. “Åbn nu op, skat.” 

			En tung vogn kører langsomt op ad indkørslens grus. Den stopper med en prusten neden for mit vindue og jeg flyver op fra sengen og skubber gardinet lidt til siden. Der står en stor transportvogn midt på gårdspladsen. En tyk mand i kedeldragt stiger ud og trykker hånd med Hen­rik. De står lidt og snakker med hinanden; jeg kan ikke høre, hvad de siger, men Henrik har tændt sin pibe. Det gør han kun, når han er stres­set eller nervøs. 

			“Thea?” Johanne står der stadig. “Vognen er her nu. Jeg går derned, kommer du om lidt?”

			Jeg svarer ikke, men træder et skridt frem mod vinduet. Manden i kedeldragten åbner vognens bagsmæk. Rampen, som hesten skal gå op ad, bliver lagt ned med en knirkende lyd. 

			Jeg synker en klump og ved ikke rigtigt, om jeg skal blive stående og kikke. Nu kommer Johanne ud på gårdspladsen. Hun har taget en trøje på og hilser på vognmanden. Hun siger noget til Henrik, og han dre­jer hovedet og kikker op mod mit vindue. Jeg trækker mig hurtigt væk. De skal ikke se, at jeg står her og lurer. 

			Skal jeg alligevel gå derned? Det er vel ikke så slemt. Sig farvel, træk hesten op i vognen, se den køre væk, og så er det overstået. Ikke mere pjat! 

			“Vær nu ikke sådan et tudefjæs!” mumler jeg til mig selv. “Hvorfor er det så svært at sige farvel?”

			Jeg hører hestehove på gruset. Humpende, rolige skridt. Jeg styrter hen til vinduet igen og kikker ned på min hest, der bliver trukket af vognmanden. Jeg må holde mig for munden, presse hænderne henover læberne. Nu er det nu. Nu er det farvel. Jeg kan pludselig ikke styre min vejrtrækning; mit hjerte pumper i brystet på mig, og sorte prikker danser for mine øjne. Jeg er nødt til at sætte mig ned. Min hånd knuger hårdt sengegavlens kant. 

			Et vrinsk skærer gennem luften, og jeg klapper mig på ørerne og nynner højt for at holde lydene fra gårdspladsen væk. Det banker på døren. 

			“Thea?” brummer Henrik. “De kører lige om lidt. Kommer du ikke?”

			“Nej, siger jeg jo!” råber jeg og bliver selv forskrækket over, hvor højt jeg får råbt. Henrik er også helt stille bag døren.

			“O.k.,” siger han omsider. “Som du vil!” 

			Hans fodtrin går beslutsomt ned ad trapperne. Hoveddøren smækker. Jeg sidder helt stille. Jeg kan høre bladenes susen i træet overfor, fodtrinene i gruset, den hule lyd af hestehove, der humper op på rampen, lavmælte stemmer, bippet fra vognen, da bagsmækken lukker i; motoren, der går i gang, de store hjul over stenene og lyden af vogne der kører væk. Til sidst kan jeg igen kun høre bladenes raslen i vinden. 

			Jeg rejser mig med et ryk, går hen til opslagstavlen og hiver alle billederne af hesten ned. Plakaterne, bøgerne, alt med heste, ud, ud, ud! Jeg kyler det hele i en stor bunke midt på gulvet. Der bliver rusket i håndtaget. 

			“Hvad laver du?” spørger Johanne bag døren. Jeg løber hurtigt hen og åbner. Johanne og Henrik bliver helt forskrækket over, at døren går op så voldsomt.

			“Jeg skal bruge en stor affaldssæk!”

			Henrik og Johanne kikker spørgende på bunken på gulvet.

			“Smider du alle dine hesteting væk?” spørger Henrik.

			Jeg nikker, mens jeg går over til garderobeskabet. Ridebukser og støvler lander midt i bunken.

			“Skal du ikke gemme de ting, hvis du skal have en ny hest?” spørger Johanne forsigtigt. Jeg kikker direkte på hende.

			“Fatter du ingenting? Det er slut med al det hesteri!” Jeg kan mær­ke, at tårerne presser sig på, og jeg vender ansigtet væk. Der ligger et par strigler i hjørnet; jeg smider dem ind i bunken. 

			“Jeg gider aldrig mere have med heste at gøre!”

			Henrik vrider sig ovre i døren. “Jeg ved ikke, hvad jeg skal sige til alt dette her!” mumler han.

			“Nej, men det ved jeg!” Johanne træder ind i rummet og kommer over til mig. “Thea, du behøver ikke altid være så stærk. Du må gerne græde. Jeg ved, at du gerne vil græde ud hos mig eller Henrik.”

			“Hvad ved du om det!” afbryder jeg og har svært ved at kontrollere min stemme. “Du ved ikke en skid, du er ikke min rigtige mor!”

			“Thea!” brummer Henrik forskrækket.

			“Og dig! Som om du kunne gøre det ud for min far!” 

			Det blev bare slynget ud. Men der kommer mere. Det ligger som en stor, sammenfiltret knude og ulmer i maven. Som gløderne i en vulkan. Det maser sig opad og sprøjter ud over alle, der vil brændes ned. Men Johanne og Henrik har selv placeret sig lige foran vulkanen. De er selv uden om det.

			“I er bare så pissetarvelige! At I har holdt det hemmeligt for mig i alle de år! I skulle fandeme skamme jer!”

			Johanne har tårer i øjnene nu.

			“Vi har villet sige det så længe, men ...” 

			“Lad os nu tage én ting ad gangen,” afbryder Henrik med dyb, klar stemme. “Du ved godt, hvor kede af det vi er, Thea! Det var ikke me­ningen, at du skulle opdage det på den måde!”

			Henrik lægger en hånd på Johannes skulder. Hun drejer rundt på hælene og løber ned ad trapperne, og Henrik kikker på mig med alvorlige øjne.

			“Vi vil altid betragte os som dine forældre. Og Johanne, hun gør alt ...” Henrik stopper sin tale. Hans underlæbe dirrer en smule. 

			“Jeg tror, vi alle sammen har brug for en lille tænkepause.” Han kikker ned i gulvet og bakker ud ad døren. 

			Tårerne triller ned ad mine kinder, og jeg vender mig væk. Det her er den værste dag i mit liv. Jeg ville ønske, jeg kunne flyve væk. For­svinde. Flygte til et andet sted. Jeg kaster mig på sengen og begraver ansigtet i puden. 
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Bonk! En papirkugle rammer Lærke lige i hovedet. Hun vender sig  hurtigt og sender et dræberblik mod drengene bagerst i klassen. 
“Hvor er I barnlige,” hvæser hun, og hendes to hofdamer, Mol­ly og Kamilla, skriger med som et ekko. “Ih, hvor er I altså barnlige!”
Papegøjer, tænker jeg, og drengene bagerst i klassen ser ud til at tænke det samme. Simon, med strithåret fedtet ind i voks, ryster på ho­ve­det, og Nikolai roterer pegefingeren mod tindingen. Der er uro i klassen. Det er, som om ferien ikke vil slippe os alle. 
Jeg kikker ned på mit stilehæfte, hvor jeg er ved at tegne en hest med grøn tusch. Jeg længes efter friheden. Som­mer­afte­ner­ne. Min hest. Blæsten i ansigtet. Jeg tegner en indianer på dens ryg. Med vind i håret og armene strakt mod himlen. Lærke står pludselig foran mig.
“Har du hørt, at jeg vandt distriktsstævnet i weekenden?” siger hun og kaster med håret. Jeg ryster på hovedet.
“Nå!” Hun ser skuffet ud. Hvorfor er det egentlig, du ikke rider kon­kurrencer?”
Jeg kikker ned på mit stilehæfte igen.
“Fordi det ikke interesserer mig. Derfor.” 
“Du skal have dig en ordentlig hest! Der er ingen, der kan vin­de noget på et æsel,” griner hun og sender blikke til sine to papegøjer på sidelinjen. 
Et æsel! Hvad bilder hun sig ind? Jeg kan mærke, mit hjerte begynder at banke hurtigere. Ingen skal kalde min hest for et æsel. 
“Skrid med dig!” siger jeg ud mellem tænderne.
“Uh, der er nok nogen, der er nærtagende!” Lærke planter den ene hånd oven på mit stilehæfte og læner sig ind over bordet. “Men det er jo også svært at stille op til et stævne, når man rider som en bonderøv.”
Varmen stiger op i mine kinder. Jeg rejser mig og kikker hende lige i øjnene. 
“Kan du måske ride din hest uden sadel og hovedtøj?”
“Det behøver jeg da virkelig ikke! Jeg har mit udstyr i orden.”
“Det er sgu da ikke det, det handler om,” hvæser jeg. “Men det forstår du vel ikke!”
“Chickfight!” råber Nikolaj og peger i vores retning. Dren­gene samler sig omkring os og følger nysgerrigt samtalen. Lærke smækker med tungen. 
“Jeg får en OX araber til min fødselsdag!”
“Hvad rager det mig!” 
Hun skal altid blære sig med de åndssvage araberheste. 
“Ved du godt, at slagteprisen er sat op?” siger hun med et lille smil i mundvigen. Hendes ord rammer mig som en knytnæve i mellemgulvet.
“Hvad mener du?”
“Ja, du kan nok få mere for din hest, hvis du slagter den, end hvis du sælger den,” fniser hun, og Molly og Kamilla fniser med. I et splitsekund ser jeg min højre arm flyve gennem luften. Den planter sig i hendes fjæs og tværer hendes modbydelige kommentar ud. Jeg hører et hvin, og Lærke kikker på mig med opspilede øjne, mens hun holder sig på kinden. Jeg gnider min hånd og ved ikke, hvor jeg skal gøre af mig selv. Jeg har aldrig slået nogen før. 
“Hvor er du langt ude, Thea!” Lærkes hofdamer er over Lær­ke som to sygeplejersker. De kaster forargede blikke mod mig, mens de holder om Lærke og følger hende tilbage til hendes stol.
Min arm sitrer, og det prikker helt ud i håndfladen. Jeg sætter mig og prøver at undgå de andres blikke. Måske man bare skulle gå hjem med det samme? Køre hjem og gemme sig under dy­nen. Jeg mærker et dunk i ryggen. Simon sender mig et anerkendende nik.
“Sådan der, Thea. Du har en god højre!” 
Min hals snører sig sammen, og jeg kikker ned i bordet. Jeg synker et par gange, men kan ikke stoppe de tårer, der vil ud. Jeg rejser mig for at flygte ud på toilettet, men i ét nu kommer Vi­be­ke, vores dansk- og historielærer, tilbage. Der opstår tumult i rækkerne, og alle myldrer tilbage på de hårde træstole. Jeg drejer lidt rundt om mig selv, sætter mig så og bider tænderne hårdt sammen. Kom nu, Thea, ikke sidde og flæbe her, hvor alle kan se det!
“Hvad sørensen, kan I ikke sidde stille i fem minutter?” Hun dasker til det orange tørklæde, der hænger ned over hendes skulder. 
“Thea slår!” siger Molly og Kamilla i kor. 
Vibeke sætter hænderne i siden og stirrer på mig. Jeg synker endnu en klump.
“Er det rigtigt?” spørger Vibeke og lyder, som om hun ikke tror det. Det plejer ikke være mig, der deler knytnæveslag ud. Jeg nikker svagt, og Vibeke rynker panden. 
“Hvad går der af dig?”
Jeg ved ikke, hvad jeg skal sige. Min stemme vil ikke lystre, og jeg rømmer mig, men kan ikke finde ordene.
“Sig lige undskyld, så vi kan komme videre i teksten.”
Lærke kikker på mig, og jeg presser læberne sammen.
“Undskyld,” siger jeg så og kikker væk. Vibeke aer Lærke på håret.
“Thea, jeg skriver lige i din kontaktbog, inden timen er slut.”
Jeg kikker ned på min indianer. I næste nu griber jeg en blyant og presser den hårdt ned på papiret. Maser indianeren, så hans glædeskast med armene forsvinder bag de sorte kruseduller. Jeg ser op og får øjenkontakt med en dreng, der har stukket hovedet ind ad døren. Hans fregnede ansigt smiler. 
Vibeke vinker til drengen, der står halvvejs inde i rummet. 
“Kom du bare ind!” 
Den fregnede dreng træder helt ind i lokalet. 
“Det her er Kalle, som skal gå i jeres klasse,” piber Vibeke. Hendes stemme lyder som en mus.
“Kalle er lige flyttet til byen, og ja ... du kan jo fortælle lidt om dig selv.” 
Kalle smiler lidt forlegent.
“Hvad skal jeg sige? Jeg er 14 og ...”
Vibeke dasker let på Kalles skulder.
“Fortæl, hvad du laver i fritiden, det er der sikkert mange der gerne vil vide!” 
“Øh, jeg surfer en del på nettet, og ellers er jeg ...” begynder Kalle, men Vibeke bremser ham med en skraldlatter.
“Nej, det andet, du har fortalt om, det er sjovt.” Hun laver en besynderlig bevægelse med armen ud i luften.
“Nå, det!” Kalle smiler ad Vibeke. “Jeg går til fægtning.”
Fægtning. Det føles, som om en knap bliver aktiveret i min hjerne. Fægtning! Det lyder spændende. Hvorfor har jeg aldrig tænkt på det?
“Kalle er en rigtig musketer,” fniser Vibeke og kikker ud over klassen. “Nå, men jeg synes, du skal sætte dig ved siden af Thea.”
Det giver et gib i min mave. 
“Okay,” svarer Kalle friskt og går ned ad midtergangen mod mig. 
 ”Så kan vi lave en navnerunde,” siger Vibeke og prikker Lærke på skulderen. “Du starter.”
Kalle sætter sig ned ved siden af mig og tager sin sweater af. Da ser jeg, at han har samme bluse med dødningehoveder på som jeg. Han opdager det selv.
“Sej bluse,” griner han. Han har grønne øjne. Ligesom en kat.
Der er én, der rømmer sig for at få opmærksomheden.
“Ja, jeg hedder altså Lærke!” Lærke har rejst sig op, og hun kaster med håret, idet hun siger sit navn, og sender Kalle et langt blik. Hun er stadig rød på den ene kind. 
“Hej, Lærke”, siger Kalle med et bredt smil, og Lærke sætter sig ned. De andre rejser sig på skift og præsenterer sig. Jeg bemærker Lærkes stjålne blikke mod Kalle. 
Hvor typisk! Nu skal alle pigerne blive forelsket i ham. 
Da navnerunden er slut, deler Vibeke kopierede papirer rundt. Der er en tegning af et kæmpe træ og nogle tomme rubrikker ud for grenene.
“Den næste måned skal vi arbejde med familiekrøniker,” siger Vi­be­ke og klapper spændt i hænderne. “Vi skal snakke om vores stamtræer, så derfor skal I alle udfylde de tomme felter ud for grenene. Altså den ældste del af din familie nederst og så videre op!” Vibeke hiver en masse hæfter op fra tasken. 
“Vi skal snakke om, hvorfor det er vigtigt at kende sin families hi­sto­rie.”
Det suser for min ører, mens Vibeke pludrer videre. Min familie? Jeg ved ikke engang, hvem min familie er. Jeg stirrer på krusedulle-in­dianeren på mit kladdehæfte og ønsker mig væk fra lektier og krævende, åndssvage familiekrøniker. Jeg begynder at viske de hårde streger ud. 
“Må jeg låne en blyant af dig?” hvisker Kalle.
Jeg roder rundt i mit slunkne penalhus, der kun indeholder to små blyantsstumper og et viskelæder. 
“Du må få den her.” Jeg rækker ham den ene stump, og han kikker overrasket på den. Så kikker han på mig.
“Respekt!” siger han med et grin.
Jeg forstår ingenting. “Hvad mener du?”
Kalle holder blyantsstumpen op foran mig. “Jeg troede kun, det var drenge, der havde sådan nogle dårlige blyanter!”
“Så er jeg vel en dreng!” 
Kalle smiler. Jeg smiler vistnok tilbage. 
“Om en måned skal I alle aflevere en stil, som tager udgangspunkt i en selvvalgt del af jeres familie, men indtil da vil jeg gerne have, at I laver et interview, måske med en fra ...”
Jeg hører Vibekes skingre stemme, og jeg ser hende slå ud med ar­mene, men jeg hører ikke efter. Den energi, der strømmer imod mig fra min nye sidemand, tager al min koncentration. Jeg kikker stjålent på ham. Hans funklende øjne kikker interesseret rundt på alle i klassen. Han drejer hovedet og sender mig et smil. Jeg kikker hurtigt ned i mit skrivehæfte på min ridende indianer. Jeg visker indianerens arme fri for de snærende krusedullebånd og tegner et sværd i den ene hånd. 
“Thea!” udbryder Johanne og kikker på mig med opspærrede øjne. “Pas­ser det her?”
Hun vifter med kontaktbogen foran mig. Det er min egen skyld, jeg gav hende den. Jeg kunne lige så godt få det overstået.
“Hvorfor slog du hende?”
“Hun er så provokerende!”
“Thea, hvad sker der med dig?” Johanne læner sig ind over bordet og vil tage min hånd. Jeg trækker hånden til mig.
“Det var bare ... ikke noget,” siger jeg og spiser videre. Johanne sukker og lægger bogen fra sig.
“Vold løser ingen problemer,” sukker hun. “Er du jaloux på Lær­ke?”
“Hvad mener du?” 
“Lærke er jo en pige, der har alt. Jeg tænkte, at du måske savner no­get, eller ...” Johanne tøver. “På et tidspunkt må vi have os en god snak om alt det, der er sket i sommers.”
Jeg stirrer ned i min mad. Ved ikke, hvad jeg skal sige. 
“Nå, er han sød, ham Kalle?” Johannes stemme har skiftet tone­leje. Jeg kikker hurtigt op på hende.
“Hvor ved du fra, at der er startet en ny?” 
“Anita fra hospitalet kender hans forældre. De er vist sådan lidt ...” Johanne griner lidt overbærende. “Alternative!”
“Nå.” Jeg ryster på hovedet. Typisk Johanne. Hun ved altid, hvad der er rigtigt og forkert. “Og hvad så?”
“Forældrene er vist clairvoyanter.” Johanne nipper til sin salat. “Ved du, hvad det er?”
Jeg ryster på hovedet.
“De snakker med de døde, eller det påstår de i hvert fald! Det er jo ikke videnskabeligt bevist. Og nogle siger, de kan hypnotisere folk,” fort­sætter hun. “Når man er i hypnose, kan man sige en masse sludder, og så tror folk, at de har levet før. At de har været en eller anden malke­pige i det 16. århundrede. Sådan noget kalder man alternativt.
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